
Levec, Fran. Preširen. 1881, Ljubljanski zvon 

• 

S l o v e n s k i g lasnik . 709 

des Herzogthums K ruin" kitamo na 6S- str., da га nemško ime .Xüllenbevg* 
ali „Kahlenberg" Slovanu rabi „Kilovče". Ali кпкб je, km* se ilostiijo notranj-
skega K l e n i k a ? To selo uže Valvasor v Vlit. knjigi na str, aöve swnd 
„Klenik-, a no „Kellnbeig4, niti ga ne imenuje s kfiko drago ncmSko besedo, 
kar nas uči, da njemu „Kellnberg* in „Klenik* ne more biti jedna ter ista vila. 
„Ortsropei-torium41 пл 2, str. vis tudi le za ime „Klciiik" brez nemškega nazi-
vulti; i! Frey er na 43. str. piše, da slovenski je „Kttnik", a nemški zopet „Klenik" 
ali „Klduig*. Pokazalo se je, da te vasi nobena јкшеј vseli trijeh omenjenih 
knjig ne imenuje „Kellnb^'g11 ali „ K ü h l e n b e r g S e trehe dostaviti, da 9 Klen i k* 
stoji m na Pivki, ali mnogo daljo od Prema, do katerega je od otduknj pol-
drugo uro liod;'i. Do t rohe je dokazano, kakor mislim, da Valvasorjev ,Kel1n-
borg" ne bode nit druzega nego samd „Kilovče*, neniäki &o vAaj imenovano 
„Kuhlonberg", a da ne morebiti „Klčnik". L—k, 

Dalmatinova ose sv. pismo. O tem delu tudi Valvasor v VI. knjigi na 
84<h str. potrjuje, da je mej ljudi prišlo na novega leta dan 1 Ш , 

Dr. Josip Ulaga, | bivSi profesor in urednik „Slovenskega Gospodarja" v 
Mariboru, zrlaj nadfcupnik in dekan konjički, odbornik Matice Slovenske, jeden 
najpogurrmejäih bo vitel jev za pravice uftroda slovenskega na spodnjem Štajarskem. 
umrl jc po kratkej bolezni v svojega življenja najbolj Sej dobi, 3, oktobra v Ko-
nj i tuli, Bodi mu lahka zemlja in tfisten spomin! — Dr. Matija S m o d e k , profesor 
bivše kr, piavoslovne akademije v Zagrebu, umrl je 33- septembra v Belovaru 
v svojega življenja T4, letu. Smodek je bil prvi hrvatski profe$ort ki je Ш12. 1, 
začol predavati h r v a t s k i j i ' » i k na pravoslovnej akademiji. Učiteljeva! 
je 40 let in malo jo uradnikov na Hrvatskem, ki hi ne bili njegovi učenci, 
— 17. P i a e na Vlaäkem poroča se žalostna vest. da je ondu 11. oktobra 
umrl |>o dolgem bolehanji 6e le 45letni sloveti ruski učenjak A. K o t l j a r e v s k i j t 

profesor na vseučilišči v Kijevu, Kotjjarevskij je bil učenee slavnega slavista 
Sressnevskega> bavil se je osobito s slovanskimi starinami ter spisal vet zname-
nitih knji<i- Prejšnje čeisp bil je profesor na vseučilišči v Dorpatu, a ker je ondu 
prvi začel predavati v r u s k e m jessiku, imel je и ondotnjimi nemškimi profesorji 
hude prepire, da p* je ruska vlada napfaled prestavila v Kijev. Kotljarevskij 
je bil jiiko vesel človek in ljubezniv karakter, kakor smo se sami prepričali 
1. ШЗ. , 1374. in 1875., ko se je trikrat delj časa mudil v Ljubljani ter 
študiral v tukaj Sujej licealnej knjižnici, dasi n2e takrat boleben. V Pragi je 
s pomočjo g. Paterc naM, prepisal tor v Ljubljano prinesel dva anamenita lista, ^ 
katera je FreSircn 1. 1 Ш . in 1SSG. pisal Čelakovskcmu. Prvi govori o zgodovini 
4 zvezka ,Kranjske Č e b e l i c e d r u g i o „Krstu pri Savici". Priobčiti hočemo 
oha bodoče leto v „Ljubljanskem Zvonu.51 

Dr. L TavSerjfrn povest TMoj sin*, natisneno v osmem zvezku „Slovenske 
knjižnice " prinaSa praški „Svetozor1- v svojej 4&. Številki; položil jo je na Seski 
jezik g, J o s i p P e n U e k , kateri hode, kakor čujemo, 5e več Tavčarjevih novel 
priobčil v češkem prevodu. 

PreHrtoi Osobito nas veseli denes poudarjati, da se вроапјатацје in pravo 
ocenjevanje našega Fioširnn od dot do dne bolj Siri. V „Viencu" jc začel prof. 
dr. Fr. J, C o l e s t i n priobčevati našim južnim bratom namenjeno studijo „ F r a n c e 
P i e š i ren" . Kolikor moremo soditi po dosedanjih listih, rekli bi, da bode to 
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naj koren iteje pisan životopis nagega pesnika, kolikor jih imamo do sed^. — 
Znani nemBki pisatelj S a c h e r - M a so eh г Ш 1 je isd&vati leposlovni litt .Auf 
der Höhe« ter oglasi, da botk y tegEi lista drngej Številki priobCil razpravo 
„der slovenifiehe TJiilitcr PreSiTen", katero je spisal znani na£ zgodovinar P. pl. 
R a d i č . — Gospod J o s i p P e n i ž e k nam piSe 14. okt. t. 1, z Dunaja, da bode 
knjigav L a d I & v S e l m al v Jićinu na svitlo dal obširno knjigo o Prcäirnu, obsr-
zajočo životopis m oceno vsega literarnega delovanja našega pesnika ter nad 
Štirideset njegovih pesnij. katere je na češki jezik preložil g. P eni Sek. — Aka-
demiäki slikar Češki g, Jos. P i o n s k a je posebno krasno ilustmval Prešimovo 
pesen „Pod oknom", katera v Penižkovem prevodu izide v kratkem v pra&kem 
.Svetozoi'u*. - Omenjati nam je o tej priliki, da je Lad. Sehnal v Jitinu zaćel 
izdavati zbirko slovanskih gledaliških iger .Slovansko divadlo', od katerega so 
do se<kj prišli na svitlo uže 4 zvezki, Še pred novim letom v tej zbirki izide 
tudi Jurčičev „Tugomer", katerega je na češki jezik preložil g. JOB, Peni Sek. 

h Kartooca te nam pi£e: Krasni spomenik, katerega je narod slovenski 
postavil na naSem pokopališči pisatelju V a l e n t i n u Man d e l e n , bivšemu pro-
fesorju kr. gimnazije v Karlovci, bode otee I v a n Ev. Ž i b r a t , gvardija* tukaj-
šnjega frančiškanskega samostana in nmrfiemu biväi kolega, te dni slovesno 
blagoslovil. Svečanosti se bodo in corpore udeležila tudi Spiska mladež tukajšnje 
gimnazije in realke, mestni «asiki in pevsko drugtvo fZora". 

»Zdravec«. Spisanie za zabavlenie i nauka na bi.lganskata mladeS, Tako 
so imenuje nov bolgarski, po vzgledu našega „Vrtca« osnovani, in bolgarskej 
mladini namenjeni list s podobami, katerega sta s septembrom t. 1. v Sredci 
začela na svitlo dajati gg. A n t o n B e z e u g e k hi K r i s t o Г. K o n s t a n t i n o v . 
Vsebina prvej številki je j a k o zammljiva, obsezejoča pesni, äivotopise, povesti, 
pi iiodopisiir: članke. raano drobnosti, smeSu iee in različnih vrst zastavice Cena 
listu, ki izhaja vsakega meseca 15, dan. je xa vse leto 1 rubelj. 

Urednikova listnioa. G. Л. A. v Sr. na Št. Mnoge izmoj poslanih petni j 
je zložil pokojni učitelj K a n Č n i k , nekako v začetku 1840nih let umrŠi v 
l)obrčpo]jali na Dolenjskem. Bil je mož dobrovojjen, äaliv in zeld rodovit s pesnimi, 
katerim je često sam delal tudi arijo. Mej poslanimi so brez dvojbe njegove! 
l) O,I bla£; t) lončar in pastir; s) od koline; 4) fipasne reči: 6) od Ljubljan-
skega k o g m a ; 6) pesem иа osmi dan enega mrtvega {Jarneja Stiha); 7) pesem 
o pogrebu duhovnega gospoda G r a l i k a . resnioi podobno je, da so KanČni-
kove tudi te: a) od godca; b) od starega lejta; <•} od novega ma&nika; d) slovu-
јетЛпје {necega g. kaplana). - Kakor so vidi iz tega sešitka, b i l je vse отбпјепе 
pesni Ш 4 . L prepisal A n d r e j F ^ j d i g a , učitelj v S o d n i c i , od koder nI imel 
daleč hoditi v Dobrepolje k svojemu tovarišu KanCiiiku. Ostale, temu seJitku 
priloženo, a z drugačno roko pisano pesni kažejo, da so ä t i v s k e . 2al, k i i j i l i je 
t.cäSko kitati! Posebno zanimljiva mej ujimi je öua, ki se zove „Hrvat". Lepa Vam 
hvala KiL Vašo veliko prijaznost! 

.LJUBLJANSKI ZVON" stane vse leto i g l d , pol leta 3 g l d , č e t v r t leta l gld 
Naročnina pobija upravnigtvu v „Naiodnej tiskarni" v Ljubljani. 

Založnikir dr, 1, Т а т в а т in drugova. — Z a uredništvo odgovoren: Fr. L m i -

Tiska jMirodna tiakarna* v Ljubljani. 
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